	РОССИЙСКАЯ АКАДЕМИЯ НАУК

ИНСТИТУТ НАУЧНОЙ ИНФОРМАЦИИ ПО ОБЩЕСТВЕННЫМ НАУКАМ 



	НОВАЯ ЛИТЕРАТУРА ПО СОЦИАЛЬНЫМ

И ГУМАНИТАРНЫМ НАУКАМ

	

	ЯЗЫКОЗНАНИЕ



	БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ



	Выходит 12 раз в год 
Издается с 1953 года



	

	
	№ 9


	

	

	
	МОСКВА  2018
	



УДК 016: 800

ББК 81я1 

     Я41 

Фундаментальная библиотека ИНИОН РАН

Отдел научно-библиографической информации

Составители:

Г.С. Антонюк, Е.И. Дюшен, Л.Д. Петрова, 

М.В. Рудерман, П.Я. Стрельченко
Ответственный редактор:

Г.С. Антонюк

Издано при поддержке Российского фонда содействия образованию и науке 

Языкознание: библиогр. указ. / ИНИОН РАН. Фундам. б-ка, Отд. Я41 науч.-библиогр. информ. – Москва, 2018. – (Новая литература по социальным и гуманитарным наукам). – 
№ 9. – 44 с.

ISSN 1561-2716

Библиографическое пособие содержит текущую информацию об отечественной и зарубежной литературе по языкознанию, поступающей в Фундаментальную библиотеку 
ИНИОН РАН.

Рассчитано на научных работников, преподавателей высшей школы, аспирантов и студентов гуманитарных университетов, а также может быть использовано в библиографической и справочной работе научных библиотек и информационных центров.

УДК 016: 800

ББК 81я1 

© Федеральное государственное бюджетное учреждение науки 
Институт научной информации по общественным наукам РАН (ИНИОН РАН), 2018


ПРЕДИСЛОВИЕ

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отражает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставление библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному сотрудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах. 

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из непериодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библиографические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депонированных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указателе «Депонированные научные работы».

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, заголовок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографической записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила составления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то заголовок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизированной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с рубрикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации (ГАСНТИ).

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, приведенные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и персоналий.

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, преподавателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справочной работе научных библиотек и информационных центров.
	


А16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ

А1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ
А160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ
1

Волошина, О.А. Структурализм как лингвистическое мировоззрение XX века : (к 160-летию со дня рождения Фердинанда де Соссюра) / О.А. Волошина // Рус. яз. в шк. – Москва, 2017. – № 5. – С. 61-67.
2

Харитончик, З.А. Хомскианская революция: обещания и результаты / З.А. Харитончик // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 5-10. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 10.
А16010971 ПЕРСОНАЛИЯ
3

Алпатов, В.М. Реформатский и Бахтин о жанрах речи / В.М. Алпатов // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2018. – № 1 (17). – C. 21-24. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24.
4

Быкова, О.И. Памяти Готтхарда Лерхнера (25.09.1935 – 01.08.2016) / Быкова О.И. // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 177-178. – Рез. англ.

5

Дементьев, В.В. Валентин Евсеевич Гольдин (1935-2017) / В.В. Дементьев // Жанры речи = Speech genres. – Саратов, 2018. – № 1 (17). – C. 79-80.
6

И это всё о нём… (К юбилею Александра Тимофеевича Хроленко) // Лингвофольклористика. – Курск, 2018. – Вып. 27. – С. 3-11.
7

Казанский, Н.Н. Памяти академика Вячеслава Всеволодовича Иванова (1929-2017) / Н.Н. Казанский // Изв. РАН. Сер. лит. и яз. = Bull. of the Russ. Acad. of Sciences: Studies in lang. a. lit. – Москва, 2018. – Т. 77, № 2. – C. 76-78.
8

Поленова, Г.Т. Слово об учителе : (к 80-летию Г.К. Вернера) / Поленова Г.Т. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2017. – Вып. 1 (15). – C. 108-115. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114.
    Вернер Генрих Каспарович (р. 1936) – советский и российский лингвист, специалист по енисейским языкам. С 1991 г. живет в Германии.

9

Попова, М. Забележителни наши езиковеди българисти / М. Попова, С. Питкевич // Наука. – София, 2017. – Г. 27, № 5. – C. 53-59. – Рез. англ.
    Краткие биобиблиографии С. Младенова (1880-1963), К. Мирчева (1902-1975), В. Георгиева (1908-1986), Л. Андрейчина (1910-1975).

10

Честит юбилей на проф. Васил Райнов // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 7-8.
    К семидесятилетию В. Райнова (род. в 1942 г.).

11

Glovňa, J. Zdravica profesorovi Jánovi Kačalovi / J. Glovňa // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 321-323.
    К 80-летию проф. Я. Качалы (род. 8 апреля 1937 г.).

12

Gunjević Kosanović, N. Professor emeritus Mate Zorić (Šibenik, 6. Travnja 1927. – Zagreb, 18. Listopada 2016.) / N. Gunjević Kosanović // Croatica et slavica iadertina. – Zadar, 2017. – Vol. 13, № 1. – P. 357-358.
    Некролог.

13

Ondrejovič, S. Odišla Jarmila Šikrová / S. Ondrejovič // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 330-331.
    Некролог.

14

Patráš, V. K päťdesiatinám Jaromíra Krška / V. Patráš // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 327-330.
    К пятидесятилетию Яромира Кршко (род. 12 июля 1967 г.).

15

Smatana, M. Profesor Ivor Ripka osemdesiatročný / M. Smatana // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 323-327.
    К 80-летию проф. И. Рипки.

16

Šimunić, L. Tullio De Mauro. U sjećanje / L. Šimunić // Croatica et slavica iadertina. – Zadar, 2017. – Vol. 13, № 1. – P. 359-360.
    Некролог.

17

Turcuş, V. Sextil Puşcariu între ştiinţă şi politică. Un episod italian din 1933 / V. Turcuş // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 95-100. – Рез. англ.
    Документы, касающиеся биографии С. Пушкариу, а также политической ориентации Италии и Венгрии в 1933 г.

А16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СИМПОЗИУМЫ
18

Актуальные проблемы лингвистики и лингводидактики иностранного языка делового и профессионального общения : сб. ст. VIII Междунар. науч. конф., Москва, 19-20 апр. 2018 г. / Рос. ун-т дружбы народов ; редкол.: Е.Н. Малюга (отв. ред.) [и др.]. – Москва : РУДН, 2018. – 355 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
19

Актуальные аспекты лингвистики, лингводидактики и межкультурной коммуникации : материалы Всерос. науч.-практ. конф., 31 марта 2018 г. / Куб. гос. ун-т ; отв. ред. З.И. Гурьева. – Краснодар, 2018. – 212 с. : табл. – Библиогр. в конце ст.
20

Актуальные проблемы современной филологии и методики преподавания языка : сб. науч. тр. / под общ. ред. Н.А. Бондаревой ; Орл. гос. ун-т экономики и торговли. – Орел : ОрелГУЭТ, 2018. – 103 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
    Материалы одноименной Всероссийской научно-практической конференции.

21

Актуальные проблемы языкознания : материалы VII межвуз. науч.-практ. конф. с междунар. участием, 17-18 апр. 2018 г., г. Санкт-Петербург / С.-Петерб. гос. электротехн. ун-т «ЛЭТИ» им. В.И.Ульянова (Ленина), гуманитар. фак. ; пред. оргком. Шелудько В.Н. – Санкт-Петербург, 2018. – 430 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
22

Гуманитарное образование в экономическом вузе: Материалы V Междунар. науч.-практ. заоч. интернет-конф., 20 окт. – 30 нояб. 2016 г.: В 2 т. / Рос. экон. ун-т им. Г.В.Плеханова. – Москва: РЭУ им. Плеханова, 2017.

  Т. 2 / Редкол.: И.В.Яблочкина [и др.]. – 421 с.: табл., схемы. – Рез. англ. Библиогр. в конце ст.
    Вопросы преподавания иностранных языков в экономическом вузе.

23

Гуманитарные технологии в современном мире : сб. материалов VI Междунар. науч.-практ. конф. (17-19 мая 2018 г.) / Рос. акад. нар. хоз-ва и гос. службы при Президенте Рос. Федерации, Зап. фил. [и др.]. – Калининград ; Саратов : Амирит, 2018.

  Ч. 1 / сост.: Л.М. Гончарова. – 246 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
    «Язык, речь, коммуникация в социуме»: с. 32-93. «Межкультурная коммуникация в современном мире: перевод и переводоведение»: с. 205-233.

24

Когнитивные исследования языка / Рос. акад. наук, Ин-т языкознания РАН [и др.] ; гл. ред. Н.Н. Болдырев. – Москва ; Тамбов : ТГУ им. Г.Р.Державина, 2008-2018.
  Вып. 33 : Когнитивные исследования в гуманитарных науках : материалы Всерос. науч. конф. с междунар. участием, 17-18 мая 2018 / отв. ред. Л.В. Бабина. – 882 с.: ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
25

Наука и образование : материалы IX Междунар. науч.-практ. конф. (19 марта 2018 г.) : сб. науч. тр. / Науч.-образоват. учреждение «Вектор науки» ; науч. ред. Е.С. Астахова. – Москва : Перо, 2018. – 141 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст.

    «Филологические науки»: с. 121-137.
26

Современные проблемы науки : материалы Рос. нац. науч. конф. с междунар. участием (22 дек. 2017 г.) / Амур. гос. ун-т. – Благовещенск : Амур. гос. ун-т, 2017.

  Ч. 3 / редкол. Плутенко А.Д. [и др.]. – 230 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
    Статьи по гуманитарным наукам, в т.ч. по языкознанию.

27

Татищевские чтения: актуальные проблемы науки и практики : материалы XV Междунар. науч.-практ. конф., 20-21 апр. 2018 г. : в 3 т. / … Волж. ун-т им. В.Н. Татищева. – Тольятти, 2018.

  Т. 1 : Гуманитарные и социальные науки, образование / отв. ред. Лебедева С.Н. [и др.]. – 322 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст.
    «Новые парадигмы в современной германистике и романистике»: с. 228-258.

28

Язык и культура : сб. ст. XXVIII Междунар. науч. конф. (25-27 сент. 2017 г.) / Нац. исслед. Томс. гос. ун-т ; отв. ред. С.К. Гураль. – Томск : Изд. Дом Томс. гос. ун-та, 2018. – 506 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
29

Язык и речь в Интернете: личность, общество, коммуникация, культура : сб. ст. II Междунар. науч.-практ. конф., Москва, 29-30 марта 2018 г. : в 2 т. / Междунар. ассоц. преподавателей рус. яз. и лит. (МАПРЯЛ), Рос. ун-т дружбы народов ; под общ. ред. А.В. Должиковой, В.В. Барабаша. – Москва : РУДН, 2018.

  Т. 1. – 515 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. – Часть текста англ.
30

Язык и речь в Интернете: личность, общество, коммуникация, культура : сб. ст. II Междунар. науч.-практ. конф., Москва, 29-30 марта 2018 г. : в 2 т. / Междунар. ассоц. преподавателей рус. яз. и лит. (МАПРЯЛ), Рос. ун-т дружбы народов ; под общ. ред. А.В. Должиковой, В.В. Барабаша. – Москва : РУДН, 2018.

  Т. 2. – 470 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
А1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ
А162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ
А16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА
31

Денисова, Е.П. Подход к понятию предикации по Я. Перегрину / Е.П. Денисова, П.А. Колосова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 91-95. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 94-95.
    Подход к понятию предикации в работах пражского логика Я. Перегрина.

32

Жалдак, Н.Н. Изобразительный логико-семантический анализ естественного языка науки / Н.Н. Жалдак. – 2-е изд., испр. и доп. – Белгород : ЛитКараВан, 2018. – 291 с. : ил.
    Новое направление междисциплинарных исследований (примеры из русского и других языков).

А162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ
33

Жуков, О.Р. Контрастивный анализ термина метонимия в сфере фиксации : (на материале русского и немецкого языков) / О.Р. Жуков // Изв. Саратов. ун-та. Н.С., Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2016. – Т. 16, вып. 4. – С. 375-380. – Рез. англ.
    «Метонимия» как термин риторики и стилистики.

34

Иванова, В.И. Коммуникативная лингвистика как "теория среднего уровня" / В.И. Иванова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 19-24. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24.
А16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ
35

Ханджани, Л. Сопоставительный анализ волеизъявления в русском и персидском языках / Л. Ханджани // Социосфера = Sociosphera. – Пенза, 2018. – № 1. – C. 44-51. – Рез. англ.
А16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА
36

Белошапкова, Т.В. Понимание дискурса в рамках когнитивно-дискурсивной парадигмы лингвистического знания / Т.В. Белошапкова // Русистика и компаративистика. – Москва, 2016. – Вып. 11. – С. 21-34. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 30-32.
    «Дискурс» как один из ключевых терминов когнитивной лингвистики. Обзор работ отечественных авторов.

37

Голубева, Н.А. Традиция и новаторство в изучении проблемы прецедентности / Голубева Н.А. // Ведущие ученые НГЛУ. – Нижний Новгород, 2018. – С. 79-103. – Библиогр.: с. 99-103.
    Прецедентные феномены в русском и немецком языках. Обзор работ отечественных и зарубежных авторов.

38

Дацко, Т.Ф. Функционально-прагматическая экстраполяция коммуникационной семантики знака / Т.Ф. Дацко ; Куб. соц.-экон. ин-т, Науч. центр пропаганды и внедрения инноваций. – Краснодар : КСЭИ, 2018. – 163 с. – Библиогр.: с. 159-163.
    Проблемы организации и представления знаковых знаний, порождения и понимания текста.

39

Horbowicz, P. Oversatt litteratur som materiale i språkforskning. Hva kan et parallelt skandinavisk-polsk språkkorpus bidra til? / P. Horbowicz, D. Skrzypek // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 15, вып. 2. – S. 167-180. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 179-180.
    Проект параллельного скандинавско-польского и польско-скандинавского текстового корпуса.

А162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА
40

Алпатов, В.М. Глобализация: языки общения и языки науки / В.М. Алпатов // Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2017. – Вып. 3. – С. 320-335.
41

Бурыкин, А. Современные мифы: мифы о начальном периоде письменности у малочисленных народов Севера / А. Бурыкин // Арктика. XXI век. Гуманитар. науки. – Якутск, 2015. – № 3 (6). – С. 76-84. – Рез. англ.
42

Гаврюшина, Н.Д. Государственный язык Индии – хинди и английский (сосуществование и положение) / Н.Д. Гаврюшина // Труды Института востоковедения РАН. – Москва, 2017. – Вып. 3. – С. 336-343.
43

Диманте, И.В. Русский язык в Латвии: взгляд в прошлое, настоящее и будущее / И.В. Диманте // Коммуникатив. исслед. – Омск, 2017. – № 1 (11). – C. 107-122. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 119-120.
    Использование латышского, русского. немецкого и английского языков в Латвии.

44

Корякина, А. Содержание понятия «поликультурная языковая личность» / А. Корякина // Арктика. XXI век. Гуманитар. науки. – Якутск, 2013. – № 1. – С. 61-64. – Библиогр.: с. 63-64.
45

Пирожкова, И.С. Прецедентное имя как средство репрезентации гендерных стереотипов в политическом дискурсе К. Райс и И. Хакамады / И.С. Пирожкова // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 90-96. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 94-95.

46

Создание и распространение текстов детской литературы на родных языках ненцев, нганасан и долган : науч.-метод. пособие. – [Б.м.] : Изд. решения, 2018. – 273 с. : ил. – Библиогр.: с. 223-270.
    «Особенности языков малочисленных коренных народов Красноярского края»: с. 9-35.

47

Солодилова, И.А. Ценностная картина мира как объект лингвистического изучения / Солодилова И.А., Перевалов В.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 180-183. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 183.
48

Стекольникова, Н.В. Слово как знак времени : (социолингвистический аспект) / Н.В. Стекольникова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 27-31. – Рез. англ.
    «Слова года» с 2005 по 2015 гг. в Германии, Великобритании, США, Австралии и России.

49

Феньвеши, А. Поддержка коренных народов под угрозой исчезновения путем разработки языковых компьютерных средств: о проекте ФиУгРевита / Феньвеши А. // Арктика. XXI век. Гуманитар. науки. – Якутск, 2015. – № 1. – С. 69-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 74.
50

Эдельман, М. Язык исследования и язык власти / М. Эдельман // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 171-180. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 180.

    Имплицитные способы формирования у читателя политической лояльности, а также терминология и синтаксис, свободные от этой задачи. Перевод текста 1977 г.

51

Януш, О.Б. Взаимодействие языка и политики в современном мире: панели исследовательского компонента «Политика языка» (хроникальные заметки) / О.Б. Януш // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 181-187. – Рез. англ.
    Обзор выступлений на XXIV Всемирном конгрессе политической науки (Познань, 23-28 июля 2016 г.). Материалы участников исследовательского комитета №50 «Политика языка».

52

Dołowy-Rybińska, N. Sprach- und Kulturpraktiken junger Menschen aus europäischen Sprachminderheiten. Zwischen Assimilation und Aktivismus / N. Dołowy-Rybińska // Lětopis: Ztschr. für sorbische Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2017. – Jg. 64, H. 2. – S. 224-237.
    Проблемы самоидентификации молодых носителей миноритарных языков Европы – кашубского (в Польше), верхнелужицкого (в ФРГ), бретонского (во Франции), уэльского (в Великобритании). По материалам интервью.

А162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА
53

Белова, Е.В. Речевые маркеры бытового конфликта / Е.В. Белова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 157-161. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 161.
54

Бредихин, С.Н. Критерии объема оперативной памяти и осложненности структуры высказывания в процессе рецепции текста: к истории вопроса / С.Н. Бредихин // Гуманитар. и юрид. исслед. – Ставрополь, 2017. – Вып. 1. – С. 183-186. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 186.
55

Бугаенко, Н.П. Речевая репрезентация амбивалентной языковой личности: межкультурная направленность / Н.П. Бугаенко, А.Л. Факторович // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 9-14. – Библиогр.: с. 13-14.
56

Ткаченко, Ю.Г. Женственность и феминизм как антагонисты в русской и французской языковых картинах мира / Ю.Г. Ткаченко, Е.В. Дзюба // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 161-170. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 168.

57

Яковлев, А.А. Корпус как универсальный информант: (Об экспериментальном изучении семантики и языковой картины мира) / А.А. Яковлев // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 64-73. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 73.
    Обзор работ отечественных лингвистов.

А16212931 БИЛИНГВИЗМ
58

Bašić, M. Inojezični razvoj i teorije dinamičnich sustava / M. Bašić // Croatica et slavica iadertina. – Zadar, 2017. – Vol. 13, № 1. – P. 287-320. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 315-319.
    Усвоение второго языка. Теоретический аспект.

А16212941 ДЕТСКАЯ РЕЧЬ
59

Варламова, О.Н. Вербальные и невербальные маркеры игровой агрессии в общении матери с ребенком / О.Н. Варламова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 78-81. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 80-81.
60

Крабис, А.В. Роль моторного стереотипа в понимании лингвистических пространственных конструкций детьми дошкольного возраста / А.В. Крабис, М.А. Овсепян, О.В. Драгой // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 82-87. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 86-87.
А162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО
61

Pereswetoff-Morath, S. Finns det runor på näverremsan från Smolensk? / S. Perswetoff-Morath // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 15, вып. 2. – S. 181-192. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 191-192.
    Оспаривается точка зрения Е.А. Мельниковой и С.Л. Николаева о том, что письмена на бересте (Смоленск, XII в.) представляют собой скандинавские рунические надписи.

А162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА
62

Minică, M. Valoarea relaţională a semnificatului categorial / M. Minică // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 101-111. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 110-111.
    Соотношение между прилагательным и существительным; его связь с концептом категориального значения (по Косериу).

А162141 МОРФОЛОГИЯ
63

Борискина, О.О. Именная классификативность и ее интерпретация в лингвистической теории / О.О. Борискина, О.А. Голикова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 11-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 15-16.
А162143 СИНТАКСИС
64

Борисова, В.А. Функциональный аспект категории вводности / В.А. Борисова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 225-228. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 228.
65

Озолиня, Л.В. Структурные и семантические эквиваленты орокского простого предложения в русском языке / Л.В. Озолиня // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2017. – № 1. – С. 193-207. – Рез. англ.
66

Шебзухова, Д.Б. Принципы и тенденции атрибутивной синтагматики / Д.Б. Шебзухова // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 53-59. – Библиогр.: с. 58-59.
    На атериале русского и английского языков.

А162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ
67

Майборода, С.В. Медицинский дискурс: современные теоретико-методологические подходы и перспективы исследования / С.В. Майборода // Коммуникатив. исслед. – Омск, 2017. – № 1 (11). – C. 63-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 70-72.
    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов.

68

Марченко, С.Е. Особенности передачи синонимии в русском и немецком языках / Марченко С.Е., Мойсова О.Б. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 158-160. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 160.
69

Мелихова, Д.И. Интерпретирующий потенциал лексической категории «домашние животные» как основа формирования оценочных смыслов (На материале английского и русского языков) / Д.И. Мелихова // Держав. форум. – Тамбов, 2017. – № 1. – С. 88-95. – Рез. англ.
А16214741 ОНОМАСТИКА
70

Кадымова, А.А. Семантическая классификация фитонимов в азербайджанском и русском языках / А.А. Кадымова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 126-129. – Рез. англ.
А1621474151 АНТРОПОНИМИКА
71

Бойчук, И.В. Французские личные имена и способы и закономерности их адаптации в русском языке / И.В. Бойчук, А.О. Лавриненко // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 57-61. – Рез. англ.
72

Коровушкин, В.П. Субстандартные автоантропонимы афроамериканцев : из опыта социономинативно-лексико​графического анализа) / В.П. Коровушкин, Г.Н. Чиршева // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 68-73. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 71.
А16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ
73

Залевская, А.А. Общенаучное и узкоспециальное значение термина / А.А. Залевская // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 7-13. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 12-13.
74

Кострубина, С.А. Аббревиатуры английских и русских экономических терминов: контрастивный аспект / С.А. Кострубина // Вестн. Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – Томск, 2017. – № 418. – С. 30-35. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 35.
75

Кострубина, С.А. Из истории формирования английской и русской субкультуры экономистов / Кострубина С.А. // Вестн. Череповец. гос. ун-та = Cherepovets state univ. bull. – Череповец, 2017. – № 3 (78). – C. 75-80. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 79.
76

Сабанчиева, А.К. Структурно-семантическая парадигма русских и английских терминов сферы астрономии : (на материале русско- и англояз. науч. монографий) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Сабанчиева А.К. ; Кабард.-Балк. гос. ун-т им. Х.М.Бербекова. – Нальчик, 2017. – 21 с. : ил.
77

Соколов, С.В. Метафорическая номинация в современных терминосистемах (на материалах русского, немецкого и английского языков) / С.В. Соколов // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 1, ч. 2. – С. 343-348. – Рез. англ.
78

Леонов, А.И. Лингвокультурные особенности англоязычной и русской военной терминологии / А.И. Леонов // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 120-122. – Рез. англ.
    Наличие безэквивалентных терминов в английском языке, обусловленное экстралингвистическими факторами.

А162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ
79

Ма Лин. Фразеологизмы как отражение отношения человека к миру / Ма Лин // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 126-131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130.
    На материале русского и китайского языков.

80

Чэнь Пэйпэй. Русские и китайские пословицы и поговорки со словом «ум» / Чэнь Пэйпэй, Ю.Б. Мартыненко // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 1, ч. 2. – С. 373-381. – Рез. англ.
81

Шимко, Е.А. Проявление национально-культурного своеобразия в паремиологических единицах с ключевыми лексемами “der Schwiegersohn” и «зять» в сравнительном этнолингвистическом аспекте / Шимко Е.А. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 209-214. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 214.
    На материале русского и немецкого языков.

А162151 СЕМАНТИКА
82

Воевудская, О.М. Система базовых понятий носителей европейских языков / О.М. Воевудская // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 113-119. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 118-119.
    На материале 37 европейских языков.

83

Литвинова, Н.В. Семантический потенциал широкозначного глагола «делать» в языках различных групп / Н.В. Литвинова // Изв. Саратов. ун-та. Н.С., Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2016. – Т. 16, вып. 4. – С. 371-375. – Рез. англ.
    На материале английского, немецкого, французского и итальянского языков.

84
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    На примере перевода с западноевропейских языков на словенский и со словенского на эти языки.

115

Прошина, З.Г. Экопереводоведение как модель переводческой деятельности / З.Г. Прошина // Вестн. С.-Петерб. ун-та. Сер. 9, Филология, востоковедение, журналистика = Vestnik of Saint-Petersburg univ. Ser. 9, Philology. Asian studies. Journalism. – Санкт-Петербург, 2016. – Вып. 4. – С. 100-109. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 107-108.
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268
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Штонда, Ю.А. Идиостилистические особенности организации текста проповеди / Ю.А. Штонда // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 96-99. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 98-99.
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    Структура текста и его жанрообразующие признаки.
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274
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Яхина, Р.Р. Функционально-семантическое усвоение терминов английского происхождения: процесс деэтимологизации / Яхина Р.Р. // Вестн. Оренбург. гос. ун-та. – Оренбург, 2017. – № 3(203). – С. 49-53. – Библиогр.: с. 53.
    Семантические опрощения при заимствовании слов из английского языка в русский (спрей, стикер и пр.).
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Pytel-Pandey, D. Niegrzeczność jako sposób na realizację intencji komunikacyjnej nadawcy (na przykładzie języka rosyjskiego) / D. Pytel-Pandey // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3773. – Slavica wratislaviensia, № 164. – S. 131-142. – Рез. англ., рус. – Bibliogr.: s. 141.
    Невежливость как способ реализации коммуникативной интенции говорящего (на примере русского языка).
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285
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288

Влахова-Ангелова, М. Топонимията като извор на традиционно екологично познание: няколко названия за плодове, запазени в старинни местни имена от Западна България / М. Влахова-Ангелова // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 64-71. – Рез. англ.
289

Данчева, Н. Хидрографски термини в микротопонимията на Западна България, с които се назовават места със застояла вода, блата, влажни или кални места / Н. Данчева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 72-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 80-82.
290

Златева, Ж. Променливо Я – история на кодификацията / Ж. Златева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. Приложение. – С. 125-146. – Рез. англ.
291

Коилов, К. Местните имена в Цалапица – минало, настоящее, бъдеще и традиции (лингвокултурологичен преглед) / К. Коилов // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 84-90. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 89-90.
292

Кунева, И. Учтивата форма – история на кодификацията на нормите и съвременна практика / И. Кунева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. Приложение. – С. 105-113. – Рез. англ.
293

Микова, Л. История на кодификацията на бройната форма / Л. Микова // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. Приложение. – С. 114-124. – Рез. англ.
294

Парашкевов, Б. Свое и чуждо в българските фамилни имена / Б. Парашкевов // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 34-45. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 44-45.
295

Станчева, Р. За кодификацията на правилото за пълен и кратък член / Р. Станчева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. Приложение. – С. 41-59. – Рез. англ.
    История кодификации формы артикля при существительных мужского рода единственного числа.

296

Станчева, Р. Теоретична рамка на изследването на обществените нагласи към съвременния български книжовен език като фактор при кодификацията на нормите му / Р. Станчева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. Приложение. – С. 11-40. – Рез. англ.
297

Томов, М. Кодификация на норма за употреба на главни и малки букви при съставните собствени имена в правописните речници от втората половина на XX в. до днес / М. Томов // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64. – С. 82-104. – Рез. англ.
A164121164191 ХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК
298

Dragić, H. Osobna imena motivirana imenima ranokršćanskih mučenica / H. Dragić // Croatica et slavica iadertina. – Zadar, 2017. – Vol. 13, № 1. – P. 235-252. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 251-252.
    Хорватские женские имена, мотивированные именами христианских мучениц.

299

Klarić, A. Govor zaselka Mrkoči u središnjoj Istri / A. Klarić // Croatica et slavica iadertina. – Zadar, 2017. – Vol. 13, № 1. – P. 173-224. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 220-223.
    Описание одного из местных говоров Истрии.

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ
300

Дзюба, Е.В. «Бархатные» метафоры чешского политического дискурса / Е.В. Дзюба // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 31-40. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 38-39.

301

Piaskowska, P. Rossica w polskim dyskursie medialnym / P. Piaskowska // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, 2017. – № 3773. – Slavica wratislaviensia, № 164. – S. 143-152. – Рез. англ., рус. – Bibliogr.: s. 151-152.
    Крылатые слова, заимствованные из произведений русских писателей 19 и 20 вв., в польском масс-медийном дискурсе.

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК
302

Barancová, M. Sonda do života krajanov v Španielsku / M. Barancová, J. Bírová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 264-281. – Рез. англ.
    Язык словаков, живущих на территории Испании.

303

Gergel, P. Slovenská právna terminológia v trnavských meštianskych závetoch prvej polovice 19. storočia / P. Gergel // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 249-255. – Рез. англ.
    Правовая терминология в текстах завещаний первой половины 19 века.

304

Petráš, P. Plurálové podoby s cudzou gramatickou koncovkou –s v slovenčine / P. Petráš // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 282-295. – Рез. англ.
    Английские заимствования, имеющие в словацком языке такое же окончание множественного числа, как и в английском.

305

Sokolová, J. Sémanticky rezonantné atribúcie prvej, druhej a tretej prenominálnej zóny (2 časť) / J. Sokolová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 221-232. – Рез. англ.
    Классификация словацких относительных прилагательных по их сочетаемости с существительными.

306

Valentová, I. Obec oslany a katastrálne územie osl’any alebo štandardizácia verzus štandardizácia (2 časť) / I. Valentová // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 256-263. – Рез. англ. – Bibliogr.: s. 262-263.
    К уточнению критериев стандартизации географических названий в Словакии.

307

Wachtarczyková, J. Hl’adanie významovej blízkosti slov nemá ďaleko k hl’adaniu blízkosti medzi l’uďmi. Rozhovor s Máriou Pisárčikovou / J. Wachtarczyková // Sloven. reč. – Bratislava, 2017. – Roč. 82, č. 3. – S. 332-346.
    Проблемы лексикографии словацкого языка в интервью с Марией Писарчиковой.

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ
308

Кузьменко, Ю.К. Сокращение долгих согласных в датском и в западногерманских языках / Кузьменко Ю.К. // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 15, вып. 2. – С. 223-247. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 241-244.
A164121212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ
309

Гурова, Е.А. Вербальные и невербальные формы приветствия/прощания в современном датском языке / Е.А. Гурова // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 15, вып. 2. – С. 204-222. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 220-221.
310

Дементьева, А.М. Сецифика семантических финляндизмов в шведском языке Финляндии / Дементьева А.М. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 125-128. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 128.
311

Teoc, F. Métaphores kenning qui désignent Jésus Christ dans la poétique des scaldes scandinaves / F. Teoc // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 68-75. – Рез. англ., рум. – Bibliogr.: p. 74.
    Kenning как метафорическое именование Иисуса Христа в поэзии скандинавских скальдов.

312

Zetterholm, E. Swedish and Somali listeners’ attitudes towards L2 Swedish speech / E. Zetterholm, Å. Abelin // Скандинавская филология. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 15, вып. 2. – P. 193-203. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 201-203.
    Оценка речи лиц, для которых шведский является вторым языком, шведами и сомалийцами.

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ
313

Кучешева, И.Л. Анализ бытовых реалий, образованных от антропонимов с позиции лингвокультурологии : (на материале английского и немецкого языков) / И.Л. Кучешева // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2017. – Т. 14, № 1. – С. 14-16. – Рез. англ.
    Названия посуды, еды напитков, одежды и обуви (например, «макинтош»).

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК
314

Агаркова, О.А. Иллокутивные речевые акты в текстах открыток проекта “Postcrossing” / Агаркова О.А., Баймуратова У.С. // Вестн. Оренбург. гос. ун-та. – Оренбург, 2017. – № 4 (204). – С. 22-26. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 26.
315

Акетина, О.С. Лингвистические способы актуализации категории пространства в художественной картине мира Ч. Диккенса : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Акетина О.С. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2018. – 21 с.
316

Алпатов, В.В. К типологии английских "событийных" топонимов / Алпатов В.В. // Традиции и инновации в лингвистике и литературоведении. – Москва, 2018. – С. 3-11. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 10-11.
317

Артемьева, П.С. Формирование сложносоставного смыслового образа в поликультурном художественном тексте : (на материале рассказа Джумпы Лахири “Mrs. Sen’s”) / П.С. Артемьева // Изв. Саратов. ун-та. Н.С. Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2018. – Т. 18, вып. 1. – C. 9-12. – Рез. англ.
318

Асадов Р.М. Синтаксическая валентность на примере синтаксемного анализа трехвалентных элементов в позиции неядерного оппозитивного предицирующего компонента (NAP2) / Р.М. Асадов // Вестн. Челябин. гос. ун-та, Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ., Philology sciences. – Челябинск, 2016. – № 9 (391). – С. 25-35. – Рез. англ.
    Обзор работ отечественных и зарубежных авторов по теории валентности; приложение в английском языке и вопросы валентности.

319

Балакина, Ю.В. Интерсемиотичность и мультимедийность: от традиционных текстов к электронным / Ю.В. Балакина, А.В. Соснин // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2017. – № 1. – С. 161-172. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 170-171.
320

Бекишева, Е.В. Эволюция лингвистического учения о многозначности и медицинская терминология / Е.В. Бекишева, А.А. Грошева // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2017. – Т. 14, № 1. – С. 41-47. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 45-46.
    На материале английского языка.

321

Бельмесова М.О. Основные дихотомии манифестации концепта “painting” / М.О. Бельмесова // Вестн. Южно-Урал. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика = Bull. of the South Ural state univ. Ser.: Ling. – Челябинск, 2016. – Т. 13, № 4. – С. 57-66. – Рез. англ.
322

Богданова, К.В. Источники интертекстуальных включений в англоязычном телевизионном дискурсе : (На примере названий эпизодов комедийных сериалов) / Богданова К.В. // Вестн. Череповец. гос. ун-та = Cherepovets state univ. bull. – Череповец, 2017. – № 3 (78). – C. 55-60. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59-60.
323

Бугаенко, Н.П. Англоязычная терминосистема сферы юриспруденции: семантические группы и некоторые содержательно-функциональные характеристики терминов / Н.П. Бугаенко, И.С. Алексеенко, Р.А. Арчаков // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 28-33. – Библиогр.: с. 31-33.
324

Витько, М.А. Когнитивные основы метафорического моделирования концепта “health” в английском языке / Витько М.А. // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 1, ч. 2. – С. 349-358. – Рез. англ.

325

Восканян, Ш.Р. Политические эвфемизмы в английском языке / Восканян Ш.Р. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 113-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114.
326

Гальчук, Л.М. «Двадцатипроцентное решение»: концепция социального капитала сквозь призму английских неономинаций конца XX – начала XXI вв. / Л.М. Гальчук // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Лингвистика = Bull. of Peoples' friendship univ. of Russia. Ser.: Ling. – Москва, 2017. – Т. 21, № 1. – С. 126-140. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 137-139.
327

Голубева, Т.М. Лингвистические параметры стратегии легитимизации Евросоюза и делегитимизации Б. аль-Ассада в британском политическом дискурсе / Т.М. Голубева // Изв. Саратов. ун-та. Н.С., Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2016. – Т. 16, вып. 4. – С. 392-396. – Рез. англ.
    На материале выступления британских политиков.

328

Джиоева, А.А. Концептуализация мира средствами английского синтаксиса / А.А. Джиоева // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 1, ч. 2. – С. 319-326. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 325.
329

Ефименко, Т.Н. Рекламный дискурс: функциональные и прагматические особенности англоязычного рекламного дискурса / Ефименко Т.Н. // Традиции и инновации в лингвистике и литературоведении. – Москва, 2018. – С. 37-47. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 46-47.
330

Зотеева, Т.С. Вежливость vs. невежливость при ответных реакциях на просьбу / Т.С. Зотеева, В.В. Фенина // Изв. Саратов. ун-та. Н.С., Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2016. – Т. 16, вып. 4. – С. 402-406. – Рез. англ.
    На материале английского языка.

331

Ибатова, А.З. К вопросу об истории развития и становления экономической терминологии в английском языке / Ибатова А.З. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 133-135. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 135.
332

Иванова, А.С. Языковые средства выражения концептуальной интеграции вербального и визуального компонентов демотиватора / А.С. Иванова // Держав. форум. – Тамбов, 2017. – № 1. – С. 78-87. – Рез. англ.
    Демотиватор как полимодальный текст, комический эффект которого проистекает от совмещения элементов разных знаковых систем. Когнитивный подход.

333

Иванова, С.В. Актовая речь как гибридная полидискурсивная практика / С.В. Иванова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Лингвистика = Bull. of Peoples' friendship univ. of Russia. Ser.: Ling. – Москва, 2017. – Т. 21, № 1. – С. 141-160. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 156-158.
334

Иоакимиди, Г.А. Реализация терминологических единиц в различных жанрах англоязычного дискурса шоу-бизнеса / Г.А. Иоакимиди // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 33-38. – Библиогр.: с. 37-38.
335

Ионина, А.А. Синтаксические комплексы современного английского языка как объект контактной вариантологии / Ионина А.А. // Традиции и инновации в лингвистике и литературоведении. – Москва, 2018. – С. 48-57. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 56-57.
    Синтаксические явления (в частности, использования придаточных предложений вместо сложных синтактических комплексов), характерные для английского языка, употребляемого в России.

336

Казимирова О.В. Особенности языковой репрезентации категории адресанта в медийном очерке / О.В. Казимирова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Вопр. образования: яз. и специальность = Bull. of Russ. Peoples' friendship univ. Ser.: Problems of education: lang. a. speciality. – Москва, 2016. – № 4. – С. 82-92. – Рез. англ.
337

Канашина, С.В. Интернет-мем и политика / С.В. Канашина // Полит. лингвистика. = Polit. linguistics. – Екатеринбург, 2017. – № 1 (61). – С. 69-73. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 72.

    На материале англоязычных интернет-мемов.

338

Картавцев, В.Н. Реципрокные предикаты как стратегический ресурс в условиях информационной войны / В.Н. Картавцев, Л.В. Цурикова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 32-36. – Рез. англ.
339

Кириченко, А.С. Деструктивные модели коммуникации (на примере политического дискурса) / Кириченко А.С., Пронина Е.Е. // Традиции и инновации в лингвистике и литературоведении. – Москва, 2018. – С. 58-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 73-74.
    На материале английского языка.

340
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  Вып. 7 : Дискурсивные аспекты языковых феноменов : сб. ст. / под ред. С.Т. Нефёдова, И.Е. Езан. – 193 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст.
390

Панина, Т.Г. Фразеологическая номинация как способ актуализации языковой оценки по признаку "значимый/незначимый" (На материале современного немецкого языка) / Т.Г. Панина, Л.Р. Хомкова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 132-138. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 137-138.

391

Сапожникова, Л.М. Типы первичной ономастической номинации при актуализации реалионимов и мифонимов / Л.М. Сапожникова // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 139-145. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 145.
    На примере немецких литературных текстов.

392

Серебрякова, С.В. Научное осмысление понятия "европейская идентичность" в современном общеевропейском контексте / С.В. Серебрякова // Гуманитар. и юрид. исслед. – Ставрополь, 2017. – Вып. 1. – С. 213-218. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 217-218.
393

Чигашева, М.А. Лексические новообразования в немецком политическом медиа-дискурсе / М.А. Чигашева // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 186-191. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 191.
394

Шубина, Э.Л. Количественно-именные сочетания в литературном немецком языке XVII-XIX веков / Э.Л. Шубина // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2017. – № 1 (9). – C. 46-50. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 49.
395

Яковлюк, А.Н. Сравнительно-исторический метод исследования формирования национального немецкого языка в период XII-XVIII столетий / Яковлюк А.Н., Катаева С.В., Поляничко М.В. // Вестн. Оренбург. гос. ун-та. – Оренбург, 2017. – № 4 (204). – С. 39-45. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 45.
396

Welcher Worschatz? Korpuslinguistische Untersuchungen zur Wortschatzselektion japanischer Deutschlehrbücher für Anfänger / N. Bubenhofer [et. al.] // Донцуго кё:нку = Deutschunterricht in Japan. – Токио, 2011. – № 16. – S. 43-60. – Bibliogr.: s. 59-60.
    Лексика учебников немецкого языка для иностранцев.

397

Yuki Asano. Die psycholinguistische Analyse des Konstrukts "allgemeine Sprachkompetenz" im Rahmen einer Validierungsstudie von C-Tests bei japanischen Deutschlernenden / Yuki Asano // Донцуго кё:нку = Deutschunterricht in Japan. – Токио, 2011. – № 16. – S. 24-42. – Bibliogr.: s. 40-42.
    Вопросы преподавания немецкого языка японцам.

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ
A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК
398

Sandquist Öberg, Ch. Senmedeltida textskatt i uppländska kyrkor: samtliga bevarade språkband med kommentarer och analyzer / Ch. Sandquist Öberg. – Stockholm : Kungl. Vitterhets historie och Antikvitets akad., 2017. – 403 s. : ill. – (KVHAA. Handlingar historiska ser. ; 34). – Bibliogr.: s. 395-403.

    Критическое издание латинских рукописных источников, хранящихся в храмах Швеции.
A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ
399

Филипацци, Ю.А. О V-редуцированном варианте определенного артикля в римском диалекте / Ю.А. Филипацци // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 47-53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 52-53.
400

Carbonneau, J.-R. Zwischen spanischer und katalanischer Nationsbildung. Das Streben nach kultureller Sicherheit im Valencianischen Land / J.-R. Carbonneau // Lětopis: Ztschr. für sorbische Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2017. – Jg. 64, H. 2. – S. 174-199.
    Статус каталанского языка в Испании и эволюция этого статуса на протяжении последнего столетия.

401

Meune, M. Die Schweiz als sprachenfeindliches Land? Von der Namenlosigkeit zur Revitalisierung: Der lange Weg des Frankoprovenzalischen / M. Meune // Lětopis: Ztschr. für sorbische Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2017. – Jg. 64, H. 2. – S. 306-327.
    Положение франкоправансальского языка в Швейцарии.

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК
402

Афанасьева, Е.В. Орфографическая адаптация согласных в англицизмах испанского языка / Афанасьева Е.В. // Альм. соврем. науки и образования = Almanac of mod. science a. education. – Тамбов, 2017. – № 4-5 (118). – С. 14-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 16.
403

Мерзлякова, К.Б. Делия Эстер Суардиас и становление феминистской критики испанского языка / Мерзлякова К.Б. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 161-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 163.
404

Найденова, Н.С. Отражение испанской национальной идентичности в рекламном тексте: семиотический анализ / Н.С. Найденова // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 74-77. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 76-77.
A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК
405

Adam, G.V. Etnonime şi porecle pentru diferite nume etnice, pe baza ALR II / G.V. Adam // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 2. – P. 123-134. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 133.
    Этнонимы и прозвищные именования различных народов в Румынском лингвистическом атласе.

406

Chivu, G. Norme idéale – norme réelle dans les écrits littéraires anciens à la fin du XVIII siècle. L'infinitif long / G. Chivu // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 2. – P. 113-122. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 121-122.
    Формы инфинитива в румынских литературных произведениях конца 18-19 вв. и первые попытки нормализации румынского языка.

407

Enikö, P. Formarea cuvintelor în "Catehismul" lui Fogarasi István / P. Enikö // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 39-54. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 52-53.
    Словообразование в “Катехизисе” 1648 г.

408

Felecan, O. Denumiri ale băuturilor spirtoase tradiţionale româneşti / O. Felecan, N. Felecan // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 46-59. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 58-59.
    Названия традиционных румынских алкогольных напитков.

409

Marian, R. Analogia semasiologică. Unele consecinţe ale împrumutului în relaţia limbă – mentalitate. Bogăţia semantică a cuvântului lume / R. Marian // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 60-67. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 66-67.
    Семантика румынского слова lume.

410

Neamţu, G.G. Acord adjectival sau flexiune cazuală simultană "atipică"? / G.G. Neamtu // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 68-78. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 77-78.
    Особенности падежного согласования в румынских именных словасочетиниях, в которых одно из слов выполнят функцию определения.

411

Niculescu, A. Despre numele lui Dumnezeu în limba română / A. Niculescu // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 31-45. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 44-45.
    Именование господа в Библии на румынском языке.

412

Pomian, I. Funcţiile sintactice "interne" – o certitudine? / I. Pomian // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 83-94. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 93-94.
    Использование румынских нефинитных глагольных форм для выражения модальных значений.

413

Pop, A. Cum îşi românul în glumă casa. Din răspunsurile la Chestionarul II. Casa / A. Pop // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 2. – P. 152-166. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 166.
    Шутливые названия дома в румынском языке 20-х гг. 20 в. По материалам ответов респондентов на опросник 1926-1927 гг.

414

Tomoiagă, M.-A. Desemnarea metasemică a omului în limba română contemporană / M.-A. Tomoiagă // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2016. – Anul. 21, № 1. – P. 79-94. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 92-94.
    Румынское слово со значением “человеческое существо” и его место в структуре современной румынской лексики.

415

Tomoiagă, M.-A. Metaforele conceptuale în limba română contemporană / M.-A. Tomoiagă // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 55-67. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 66-67.
    Концептуальная метафора в современном румынском языке.

416

Urs, O. Trei criptograme descifrate / O. Urs // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 1. – P. 76-82. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 81-82.
    Дешифровка трех криптограмм из старорумынских книг (латинское и кириллическое письмо).

417

Vlasin, V.A. Structuri posesive construite prepoziţional: în casă la om, la nora în coş, la blid la prunc / V.A. Vlasin // Dacoromania. S. N, – Bucureşti, 2015. – Anul. 20, № 2. – P. 181-191. – Рез. англ. – Bibliogr.: p. 190-191.
    Посессивные предложные конструкции в румынском языке и статус морфемы la.

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК
418

Горошко, О.Н. Понятие арго в современной лингвистике / Горошко О.Н., Малышкина Е.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 3. – C. 115-119. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 119.
    Происхождение арго, а также разграничение понятий «арго» и «жаргон». Арготизмы в современном французском языке.

419

Клоков, В.Т. Французский язык в условиях англоязычной экспансии / В.Т. Клоков // Изв. Сарат. ун-та. Н.С. Сер.: Филология. Журналистика. = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2017. – Т. 17, вып. 1. – С. 45-48. – Рез. англ.
420

Коваленко, В.С. Английские заимствования в письменном варианте французского языка : (на примере компьютерных терминов) / В.С. Коваленко // Изв. Саратов. ун-та. Н.С. Сер.: Филология. Журналистика = Izvestiya of Saratov univ. N.S. Ser.: Philology. Journalism. – Саратов, 2018. – Т. 18, вып. 1. – C. 21-24. – Рез. англ.
421

Козюра, Т.Н. Французские глагольные конструкции собственно-возвратного типа: описание синтаксической семантики / Т.Н. Козюра // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 54-56. – Рез. англ.
422

Нечаева, Н.А. Интегрированные пространства французского языка экономики / Н.А. Нечаева // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 60-64. – Библиогр.: с. 64.
423

Сластникова, Т.В. Звукоподражания в текстах для детей (На материале франкоязычных изданий) / Т.В. Сластникова, А.Ю. Дайнеко // Вестн. Твер. гос. ун-та. Сер.: Филология = Herald of Tver state univ. Ser.: Philology. – Тверь, 2017.– № 2. – С. 182-185. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 184-185.
424

Chruściel, P. Vers le sens social du phénomène du djihad : Cas des ‘djihadistes’ / P. Chruściel // Acta Univ. wratislaviensis. – Wrocław, № 3774. – Romanica wratislaviensia, 2017. – T. 64. – P. 123-132. – Рез. англ.
    Средства выражения феномена “джихад” в языке прессы.

425

Normand, M. Aktives Angebot als Norm öffentlicher Dienstleistungen. Zu Inklusion und Sicherheit frankophoner Minderheitengruppen in Kanada / M. Normand // Lětopis: Ztschr. für sorbische Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2017. – Jg. 64, H. 2. – S. 121-134.
    Меры по поддержке французского языка в Канаде.

A16412157 ФРАКИЙСКИЙ ЯЗЫК
426

Янакиева, С. Тракийската ономастика и проблемът за семантичната мотивация / С. Янакиева // Бълг. ез. – София, 2017. – Г. 64, кн. 4. – C. 46-52. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50-52.
A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ
A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ
A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ
427

Мосина, Н.М. Экзистенциальные глаголы как средство выражения категории локативности в эрзянском и финском языках / Н.М. Мосин, А.С. Мигунова // Финно-угор. мир. – Саранск, 2016. – № 4 (29). – С. 36-39. – Библиогр.: с. 39.
A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ
428

Ракин, А.Н. Генезис метеорологической лексики коми языка / А.Н. Ракин // Финно-угор. мир. – Саранск, 2016. – № 4 (29). – С. 45-52. – Библиогр.: с. 52.
A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ
429

Иванов, В.А. О двух периферийных лексических группах в горномарийском языке / В.А. Иванов // Финно-угор. мир. – Саранск, 2016. – № 4 (29). – С. 12-23. – Библиогр.: с. 22-23.
A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ
430

Бурыкин, А.А. Семантика преверба нух и его роль в изменении валентности глагола : (на материале казымского диалекта хантыйского языка) / А.А. Бурыкин, В.Н. Соловар // Вестн. угроведения = Vestn. ugrovedenia. – Ханты-Мансийск, 2017. – Т. 7, № 4. – C. 17-27. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 26-27.
A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ
431

Локтионова, А.А. О соотнесении видов берестяной утвари селькупов с ее номинацией на селькупском языке / Локтионова А.А. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2017. – Вып. 1 (15). – C. 81-92. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-86.
432

Стенин, И.А. Синтаксис каузативной конструкции в ненецких языках / Стенин И.А. // Том. журн. лингвист. и антрополог. исслед. = Tomsk j. of ling. a. anthropology. – Томск, 2017. – Вып. 1 (15). – C. 25-35. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 33-34.
A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ
A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ
433

Хабибуллина, Л.Г. Пространственные и временные отношения в тюркских языках / Л.Г. Хабибуллина // Вестн. Воронеж. гос. ун-та. Сер.: Лингвистика и межкульт. коммуникация = Proc. of Voronezh state univ. Ser.: Linguistics a. intercultural communication. – Воронеж, 2017. – № 1. – С. 123-125. – Рез. англ.
A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ
434

Хучинаева, Д.Д. Концепт "желание" как когнитивная основа категории оптативности (На материале формул благопожеланий в карачаево-балкарском языке) / Д.Д. Хучинаева // Вестн. Пятигор. гос. лингв. ун-та = Pyatigorsk state ling. univ. bull. – Пятигорск, 2016. – № 4. – С. 70-73. – Библиогр.: с. 73.
A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРСКИЕ ЯЗЫКИ
435

Короглу, Л.А. Идеографический словарь языка И. Гаспринского / Л.А. Короглу ; Крым. инж.-пед. ун-т. – Симферополь : Хотеева Л.В., 2017. – 103 с. – Библиогр.: с. 95-103.

    Первый опыт крымскотатарского идеографического словаря тезаурусного типа. Примеры авторских подчинительных конструкций с контекстами из газеты “Терджиман” (XIX в.).

436

Мундузбек, А. Литературный язык как неотъемлемая часть общественного сознания / А. Мундузбек // Приволж. науч. вестн. – Ижевск, 2016. – № 8 (60). – С. 100-104. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 103-104.
    Отличное устного и письменного языков. История и эволюция киргизского литературного языка.

437

Саитбатталов, И.Р. Язык башкир рода Табын в Зауралье по данным диалектологии / Саитбатталов И.Р. // История башкирских родов. – Уфа, 2017. – Т. 28, ч. 2 : Табын. – С. 249-258.
438

Федина, Н.Н. О повелительном наклонении чалканского языка / Н.Н. Федина // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2017. – № 1. – С. 244-252. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 250-251.
439

Хусаинова, Л.М. Алфавиты башкирского языка в XIX – начале XX веков / Хусаинова Л.М. // Вестн. Оренбург. гос. ун-та. – Оренбург, 2017. – № 3(203). – С. 37-42. – Библиогр.: с. 42.
440
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Ibouanga, S. Concurrence des langues au Gabon: le yipunu face au français / Simplice Ibouanga ; pref. du H. Mouckaga. – Paris : L'Harmattan, 2015. – 144 p. : ill. – Bibliogr.: p. 137-141.
    Степень владения языком пуну у его носителей 6-12 лет. Психолингвистический эксперимент.
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Михалева Е.И. - 350
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Мозоль Т.С. - 452

Моисеева И.Ю. - 99

Мойсова О.Б. - 68

Морозова И.С. - 365

Морозова Н.Н. - 351

Мосин Н.М. - 427
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Мощанская Е.Ю. - 113

Мудрая М.В. - 218

Мукашева Р.М. - 97
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Мурашова Е.П. - 352
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Мурог И.А. - 353
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Соловар В.Н. - 430

Соловьева С.А. - 167
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Сундуева Е.В. - 442
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Супрун В.И. - 247

Супряга С.В. - 248

Сурикова Т.И. - 249

Сухинин В.Е. - 454

Сюй Шаньшань - 250

Тарасов Е.Ф. - 268

Татарникова Н.М. - 251

Титова О.А. - 367

Тихомирова Н.П. - 124

Ткаченко Ю.Г. - 56

Томов М. - 297

Тырыгина В.А. - 369, 368

Тюкина Т.А. - 372

Тюнтешева Е.В. - 102

Убоженко И.В. - 117

Уразова Е.А. - 370

Урунова Р.Д. - 135

Устьянцева Е.В. - 252

Факторович А.Л. - 55

Федина Н.Н. - 438

Федотова Т.В. - 253

Федюнин А.В. - 118

Фенина В.В. - 330

Феньвеши А. - 49

Филипацци Ю.А. - 399

Фролова Г.Э. - 371

Фролова Е.А. - 254

Фуфаева И.В. - 255

Хабибуллина Л.Г. - 433

Хамаганова В.М. - 256

Ханджани Л. - 35

Харитончик З.А. - 2

Хачересова Л.М. - 363
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Хомкова Л.Р. - 390

Хрущева О.А. - 257

Хуранова Л.А. - 258
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Черкашина Е.Л. - 260

Черноусова И.П. - 261
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Чертыкова М.Д. - 440

Чес Н.А. - 372
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Шаталова О.В. - 130
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Шумских Е.А. - 270

Шустова С.В. - 271

Шустрова Е.В. - 354
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Авторские словари

тезаурус

крымско-татарский язык - 435

Адаптация заимствований

орфография

английский язык

испанский язык - 402

Адекватность перевода

национально-культурная специфика

русский язык

английский язык - 105

итальянский язык - 105

язык газеты

английский язык

русский язык - 101

Актуальное членение предложения

итальянский язык - 399

Акунин Б - 112

Андрейчин Л - 9

Анекдот

внеязыковые знания - 140

организация текста

русский язык - 140

языковая картина мира

русский язык - 224

Антропонимика

лексикография

социокультурный контекст

английский язык

США - 72

Арго

социальные группы

французский язык - 418

Артикль

мужской род

единственное число

кодификация

болгарский язык - 295

Архаизмы

язык поэзии

русский язык - 189

Ассоциация

учебные словари

русский язык - 268

Атрибутивная конструкция

порядок слов

английский язык - 66

русский язык - 66

Ахмадулина Б А - 189

Бархударов С Г - 226

Бахтин М М - 3

Библия - 411, 346, 341

адекватность перевода

германские языки - 121

древне- и среднегреческий язык - 121

латинский язык - 121

Билингвизм

психосоциолингвистика

русский язык

финский язык - 193

Болгарский язык

библиография - 470

Бранные слова и выражения

лексическая семантика

русский язык - 161

Бунин И А - 148

Вавжинчик Я - 132

Валентность

обзоры литературы - 318

Варваризмы

английский язык

французский язык - 419

сложное слово

русский язык - 177

Вводное слово

дискурсивный анализ - 64

Вежливости форма

личное местоимение

кодификация

болгарский язык - 292

Вернер Г К - 8

Вид

и омонимия

русский язык - 173

реконструкция праязыка

семитские языки - 461

Воздействие текста - 50

Волошин М А - 169

Вопрос

речевые акты

русский язык - 208

Гаспринский И - 435

Гендер

и языковая картина мира

русский язык - 250

и языковое сознание

русский язык - 250

Географическое названия

словацкий язык - 306

Георгиев В - 9

Германские языки

международные конференции - 27

Гидронимика

болгарский язык - 289

классификация

русский язык - 165

Гипербола

язык публицистики

английский язык - 85

русский язык - 85

Глагол

вид

психолингвистический эксперимент

русский язык - 216

и модальность

румынский язык - 412

префикс

и валентность

диалекты

хантыйский язык - 430

спряжение

кодификация

болгарский язык - 286

Глагол говорения

метафора

русский язык - 274

метонимия

русский язык - 274

Глагол движения

историческое словообразование

русский язык - 275

русский язык - 274

Глагол действия

семантика

английский язык - 83

итальянский язык - 83

немецкий язык - 83

французский язык - 83

Глагольная конструкция

возвратность

синтаксическая семантика

французский язык - 421

Гласные

орфография

кодификация

болгарский язык - 290

Глобализация

французский язык - 419

Гольдин В Е - 5

Государственный язык

английский язык

Индия - 42

хинди язык

Индия - 42

Дарвин Ч - 357

Двуязычная лексикография

малагасийский язык

французский язык - 100

русский язык

бурятский язык - 443

монгольский язык - 443

экстралингвистические факторы

и лексическая лакуна - 100

Де Мауро Т - 16

Дедык Е И - 467, 466

Деловой стиль

дискурс

русский язык - 231

дискурсивный анализ

и коммуникативная стратегия

английский язык - 376

немецкий язык - 113

неологизмы

семантическое словообразование

английский язык - 326

русский язык - 195, 113

Детская речь

пуну язык

Габон - 462

Диалектология

лексикография

русский язык - 186

тунгусо-маньчжурские языки - 449

Диалекты

и язык художественной литературы

украинский язык - 279

лексикография

украинский язык - 279

ненецкий язык - 432

русский язык

Новгород - 228

Самарская обл - 141

Среднее Приобье - 186

хорватский язык

Австрия - 299

этносоциолингвистика

башкирский язык - 437

Диалог

психолингвистика

русский язык - 179

Диккенс Ч - 315

Дискурс

и когнитивная лингвистика

обзоры литературы - 36

Дискурсивные слова

корейский язык - 452

маркированность

русский язык - 266

Дискурсивный анализ

немецкий язык - 389

Документная лингвистика

лингвистическая экспертиза

русский язык - 214

Енисейские языки

и сравнительно-исторический метод - 464

Жаргон

русский язык - 166

Жванецкий М М - 204

Заимствование

арабский язык

русский язык - 217

деэтимологизация

английский язык

русский язык - 277

и варваризмы

английский язык

русский язык - 177

лексическая семантика

финский язык

шведский язык - 310

народные песни

тюркские языки

русский язык - 248

терминология

английский язык

французский язык - 420

Звукоподражание

детская литература

французский язык - 423

перевод

корейский язык

русский язык - 451

Знак - 38

и языковая картина мира

математическая лингвистика

моделирование - 123

Зоонимика

и обыденный язык

корейский язык - 454

и языковая картина мира

русский язык - 253

Зорич М - 12

Иванов Вяч Вс - 7

Идиолект

лексико-семантическое поле

русский язык - 185

части речи

ассоциативный эксперимент

русский язык - 239

Иллокуция

и речевые акты

английский язык - 314

Ильин П П - 166

Имена лица

семантическое изменение

русский язык - 182

Имена собственные

и миф

художественный текст

немецкий язык - 391

Именное словосочетание

квантификация

литературный язык

немецкий язык - 394

падеж

румынский язык - 410

Именные классы

классификация - 63

Имя собственное

и текстообразование

английский язык - 355

орфография

кодификация

болгарский язык - 297

язык фольклора

украинский язык - 280

Интернационализмы

сложные слова

украинский язык - 281

Интернет-коммуникация

речевой портрет

лексема

русский язык - 161

Интертекстуальность

язык Интернета

английский язык - 319

язык художественной прозы

русский язык - 148

Интерференция

и лингвокультурология

чеченский язык

русский язык - 168

испанский язык

словацкий язык - 302

синтаксис

русский язык

английский язык - 335

Интонация

идиолект

английский язык - 358

Инфинитив

историческая морфология

румынский язык - 406

Инфинитивная конструкция

модальность

глагол

вид

русский язык - 138

Ирония

нарратив

синтагматика

художественный текст - 88

олицетворение

и гипербола

английский язык - 332

Историческая терминология

английский язык - 331

коми язык - 428

История языка

и риторика

русский язык - 153

письменные памятники

информационная структура текста

лингвокультурология

русский язык - 272

История языкознания - 2, 1

Болгария - 470

Россия - 166, 84

СССР - 226

Каламбур

олицетворение

и гипербола

английский язык - 332

Караулов Ю Н - 241

Каузатив

эмоциональность

русский язык - 271

Каузативная конструкция

синтаксический анализ

ненецкий язык - 432

Качала Я - 11

Кириллическое письмо

башкирский язык - 439

Клинтон Х - 377

Когнитивная лингвистика

международные конференции - 24

Комическое

креолизованный текст

английский язык - 332

типология текстов

когнитивный подход

английский язык - 332

Коммуникативная стратегия

язык Интернета

гендер

английский язык - 95

русский язык - 95

русский язык - 151

язык художественной прозы

русский язык - 207

Компрессия речи

и субстантивация

русский язык - 155

Конструкция

перевод

английский язык

русский язык - 107

подлежащее

коммуникативная стратегия

английский язык - 379

Концепт

ассоциативный эксперимент

русский язык - 146

ассоциация

русский язык - 262

диалекты

русский язык - 234

диахрония

русский язык - 175

желательное наклонение

карачаево-балкарский язык - 434

и дискурс

английский язык - 343

и прецедентный текст

медиатекст

английский язык - 361

и разговорная речь

русский язык - 180

и язык художественной прозы

английский язык - 89

русский язык - 89

когнитивно-дискурсивный анализ

русский язык - 180

лингвокультурология

английский язык - 359

немецкий язык - 392, 386

метафора

английский язык - 324

паремиология

аварский язык - 458

семантический анализ

английский язык - 321

языковая картина мира

хакасский язык - 440

язык фольклора

русский язык - 197

язык художественной прозы

польский язык - 125

русский язык - 125

языковая картина мира

русский язык - 56

французский язык - 56

Концептуальная метафора

медиатекст

русский язык - 144

Концептуальное поле

лексема

корпус текстов

русский язык - 238

сопоставительный анализ

русский язык

новоперсидский язык - 35

языковое сознание

русский язык - 238

Корень слова

историческая морфология

и лексикография

русский язык - 215

Корпус текстов

и языковая картина мира

русский язык - 57

польский язык - 39

скандинавские языки - 39

Краткосрочная память

и восприятие текста - 54

и понимание в процессе чтения - 54

Креолизованный текст

сербскохорватский язык - 284

Криптография

кириллическое письмо

румынский язык - 416

латинское письмо

румынский язык - 416

Кршко Я - 14

Крылатые слова

заимствование

язык прессы

русский язык

польский язык - 301

язык художественной литературы

заимствование

русский язык

польский язык - 301

Ларихи Дж - 317

Латинское письмо

башкирский язык - 439

Лексема

лексико-семантический вариант

церковнославянский язык - 129

модальность

русский язык - 190

оценка

семантическое изменение

русский язык - 187

языковое сознание

ассоциативный эксперимент

русский язык - 251

русский язык - 159

Лексика

диалекты

лексикография

русский язык - 141

типология

русский язык - 141

украинский язык - 279

и гендер

пословицы

русский язык - 218

оценка

системный подход

английский язык - 380

Лексикография

кабардино-черкесский язык - 456

методология

русский язык - 245

словацкий язык - 307

терминологические словари

учебные словари

английский язык - 348

толковые словари

русский язык - 241

эвенкийский язык - 449

язык и идеология

русский язык - 226

Лексико-семантическая группа

и этнолингвистика

белорусский язык - 128

польский язык - 128

русский язык - 128

украинский язык - 128

история языка

коми язык - 428

марийский язык - 429

румынский язык - 408

селькупский язык - 431

язык художественной литературы

русский язык - 206

Лексико-семантическое поле

английский язык - 373

оценка

английский язык - 69

русский язык - 69

румынский язык - 414

словопроизводство

и антропонимика

лингвокультурология

английский язык - 313

немецкий язык - 313

Лексическая семантика

коммуникативный подход

русский язык - 236

русский язык - 187

Лексическая сочетаемость

лексикография

немецкий язык - 381

Лерхнер Г - 4

Лингвистические категории - 62

Литературный язык

и диалекты

киргизский язык - 436

и языковая норма

история языка

русский язык - 153

кодификация

болгарский язык - 296, 285

Личные имена

адаптация заимствований

французский язык

русский язык - 71

мотивация

хорватский язык - 298

этимология

болгарский язык - 127

словацкий язык - 127

Логический анализ языка - 82, 31

Локатив

кетский язык - 463

Локативная конструкция

глагол бытия

финский язык - 427

эрзя язык - 427

кетский язык - 463

Медиатекст

жанр

универсалии

русский язык - 150

лексика

и стилистика

русский язык - 209

речевые жанры

авторская речь

английский язык - 336

эвфемизмы

речевое воздействие

английский язык

Великобритания - 372

США - 372

Междометие

заимствование

русский язык - 267

речевая ситуация

английский язык - 375

семантический анализ

русский язык - 246

Межкультурная коммуникация - 71

международные конференции - 23

Местоимение

коммуникативная стратегия

восточнославянские языки - 135

Метафора

концептуальный анализ

румынский язык - 415

политическая речь

чешский язык - 300

типология

арабский язык - 87

русский язык - 87

язык научной литературы

английский язык - 365

язык публицистики

английский язык - 370

языковая картина мира

английский язык - 351

Метаязык

история

русский язык - 184

русский язык - 111

синонимия

русский язык - 265

учебные словари

английский язык - 348

Метонимия - 33

Мещеряков Н Л - 226

Микротопонимика

болгарский язык - 289

лингвокультурология

болгарский язык - 291

Мирчев С - 9

Младенов С - 9

Модальность

и лексика

русский язык - 190

новоперсидский язык - 35

русский язык - 35

Монолог

художественный текст

социальные установки

русский язык - 204

Надписи

этрусский язык - 460

Наречие

и модальность

русский язык - 172

префикс

семантика

русский язык - 170

семантика

русский язык - 171

словообразовательная модель

русский язык - 170

сочетаемость

русский язык - 171

Народная проза

письменный язык

корякский язык - 467, 466

Национально-культурная специфика

русский язык - 158

Национально-русское двуязычие

ингушский язык

русский язык - 457

Национальный язык

немецкий язык

методы исследования - 395

Неологизмы

язык средств массовой информации

немецкий язык - 393

Обама Б - 364, 358

Общее языкознание

библиография - 470

Общий род

существительное

речевое общение детей и взрослых

русский язык - 219

Ожегов С И - 226

Окончание

множественное число

заимствование

английский язык

словацкий язык - 304

Олицетворение

имя собственное

русский язык - 162

Ономастика

мотивация

фракийский язык - 426

Описание

дискурсивный анализ

русский язык - 178

язык художественной прозы

русский язык - 256

Определенный артикль

редукция

территориальные диалекты

итальянский язык - 399

Ораторское искусство

ритм

английский язык - 340

Орнитоним

уменьшительность

русский язык - 255

Орфография

усвоение родного языка

русский язык - 229

Орфоэпия

немецкий язык - 384

Ответ

речевой этикет

английский язык - 330

Отмирание языка

и речь матери

языки американских индейцев - 468

и речь отца

языки американских индейцев - 468

Относительная конструкция

речевая ситуация

английский язык - 375

смысл

английский язык - 349

Относительное прилагательное

сочетаемость

словацкий язык - 305

Павел I - 143

Паремиология

лингвокультурология

китайский язык - 80

немецкий язык - 81

русский язык - 81, 80

Пастернак Б Л - 167

Паустовский К Г - 254

Пейоративность

русский язык - 187

Перевод - 117, 114, 106, 103

заглавие

английский язык

русский язык - 110

и корпус текстов

польский язык

скандинавские языки - 39

скандинавские языки

польский язык - 39

и метаязык - 111

и терминология - 104

и эколингвистика - 115

международные конференции - 23

преподавание языкознания - 116

стилистика

английский язык

русский язык - 108

художественный текст

лексика

русский язык

алтайский язык - 102

тувинский язык - 102

Перегрин Я - 31

Писарчикова М - 307

Письменные памятники

латинский язык - 398

руническое письмо

Россия - 61

скандинавские языки - 61

языковая картина мира

русский язык - 139

Письмо

и миф

языки малочисленных народов

Север РФ - 41

Повелительное наклонение

диалекты

алтайский язык - 438

Полисемия

и двуязычная лексикография

русский язык

польский язык - 132

язык рекламы

русский язык - 260

Политическая речь

когнитивно-дискурсивный анализ

русский язык - 233

коммуникативная стратегия

английский язык - 364

и грамматическая стилистика

английский язык - 338

русский язык - 237

коммуникация

английский язык - 339

национально-культурная специфика

гендерный подход

киргизский язык - 97

французский язык - 97

организация текста

английский язык

США - 363

прагматика

русский язык - 233

риторика

английский язык

Великобритания - 327

текст

истинность

английский язык

США - 377

языковая личность

риторика

арабский язык - 98

Порождающая грамматика - 2

Пословицы

межкультурная коммуникация

китайский язык

русский язык - 211

Предикация - 31

Предлог

деловой стиль

история языка

русский язык - 235

заимствование

русский язык - 232

Предложная конструкция

вариантность

русский язык - 232

Преподавание неродного языка - 122

болгарский язык

Пекин - 287

международные конференции - 22, 18

немецкий язык

Япония - 397

русский язык - 130

учебные издания

лексика

немецкий язык - 396

русский язык - 205

Преподавание родного языка

фонетика

русский язык - 198

Преподавание языков

конференции - 20

Престиж языка

английский язык

Латвия - 43

баскский язык

Франция - 469

каталанский язык

Испания - 400

латышский язык

Латвия - 43

немецкий язык

Латвия - 43

романские языки

Швейцария - 401

русский язык

Латвия - 43

украинский язык

Молдавия - 283

Прецедентное имя

и гендер

английский язык - 45

русский язык - 45

медиатекст

русский язык - 240

языковое сознание

русский язык - 152

Прецедентность

немецкий язык

обзоры литературы - 37

русский язык

обзоры литературы - 37

Прецедентный текст

язык молодежи

русский язык - 225

Прилагательное

и существительное - 62

лексическая сочетаемость

национальный корпус

английский язык - 366

словоупотребление

национальный корпус

английский язык - 366

сложное слово

язык художественной литературы

английский язык - 362

Приложение

и валентность

английский язык - 318

Притяжательность

именное словосочетание

румынский язык - 417

Причастие

адъективация

письменные памятники

английский язык - 346

Проза

ритм

русский язык - 156

Прозвище

социальные группы

русский язык - 263

язык молодежи

русский язык - 263

Произношение

кодификация

немецкий язык - 384

Проповедь

и идиолект

русский язык - 269

организация текста

русский язык - 269

стилистика

русский язык - 269

Просодика

и психология

английский язык

США - 350

монгольский язык - 446

оценка

экспериментальная фонетика

немецкий язык - 385

Простое предложение

орокский язык - 65

русский язык - 65

Пространственно-временные отношения

и субъектно-объектные отношения

язык поэзии

русский язык - 169

тюркские языки - 433

Пространственные отношения

конструкция

понимание

детская речь - 60

Пространство

художественный текст

английский язык - 315

Профессиональный диалект

обзоры литературы - 67

Прямая речь

язык художественной прозы

английский язык - 374

Пушкариу С - 17

Пушкин А С - 182

Развитие речи

спонтанная речь

русский язык - 160

Райнов В - 10

Райс К - 45

Распутин В Б - 270

Реформа орфографии

социокультурный контекст

русский язык - 223

Реформатский А А - 3

Речевая агрессия

и речь матери - 59

Речевая коммуникация

и коммуникативная стратегия

русский язык - 212

и невербальная коммуникация

датский язык - 309

изучение - 34

Речевое общение детей и взрослых

и невербальная коммуникация - 59

Речевой этикет

и невербальная коммуникация

датский язык - 309

и прагматика

русский язык - 278

контрастивный анализ

русский язык

французский язык - 99

устная речь

русский язык - 99

французский язык - 99

язык Интернета

русский язык - 137

Речевые акты

и речевое поведение - 53

типология текстов

английский язык - 314

Речевые жанры - 3

интерпретация текста

русский язык - 191

организация текста

английский язык - 333

риторика

английский язык - 333

язык Интернета

русский язык - 243

Речь

коммуникативное намерение

пропозиция

английский язык - 379

Речь матери

и невербальная коммуникация - 59

Рипка И - 15

Риторика

и текстообразование

русский язык - 164

метаязык

контрастивный анализ

русский язык

немецкий язык - 33

Романские языки

международные конференции - 27

Рукописи

латинский язык - 398

Рухани Х - 98

Семантика

изучение

Россия - 84

Символ

и контраст

русский язык - 254

и метафора

русский язык - 254

Синонимия

немецкий язык - 68

русский язык - 68

Синтаксис

интерференция

русский язык

английский язык - 335

концептуальный анализ

английский язык - 328

Сленг

язык Интернета

русский язык - 192

Словесная ассоциация

русский язык - 194

Слово

звуковой символизм

экспрессивность

русский язык - 157

социолингвистический подход - 48

Словообразование

письменные памятники

румынский язык - 407

профессиональный диалект

сленг

английский язык - 345

Словообразовательное гнездо

язык прессы

французский язык - 424

Словосочетание

и валентность

английский язык - 318

Сложноподчиненное предложение

пословицы

русский язык - 147

Согласные

долгота

датский язык - 308

западногерманские языки - 308

Сопоставительный анализ

русский язык

чешский язык - 130

Соссюр Ф де - 1

Социальные роли

и креолизованный текст

английский язык - 354

Социолингвистика

международные конференции - 23

Союз

словоупотребление

детская речь

русский язык - 160

Спенсер Г - 357

Сравнение

структура предложения

русский язык - 232

Стейнбек Дж - 341

Стилистика

метаязык

контрастивный анализ

русский язык

немецкий язык - 33

учебные издания

русский язык - 276

Страдательное причастие

семантическое изменение

корпусные исследования

русский язык - 266

Структурная лингвистика - 1

Субстантивация

сложное слово

немецкий язык - 387

Супинский А К - 124

Существительное

лексическое значение

и этимология

румынский язык - 409

полисемия

локализмы

русский язык - 264

Текст

моделирование

русский язык - 164

риторика

русский язык - 164

Текстообразование

и понимание текста

обзоры литературы - 38

Теонимика

письменные памятники

румынский язык - 411

язык поэзии

скандинавские языки - 311

Термин

аббревиатура

контрастивный анализ

английский язык

русский язык - 74

значение

и словоупотребление - 73

контрастивный анализ

русский язык

немецкий язык - 33

Терминология

заимствование

английский язык

русский язык - 75

и профессиональный диалект

английский язык - 75

русский язык - 75

и художественный текст

английский язык - 334

метафора

английский язык - 77

немецкий язык - 77

русский язык - 77

подъязык

лексическая лакуна

русский язык - 78

экстралингвистические факторы

английский язык - 78

полисемия

английский язык - 320

этимология

украинский язык - 282

Терминообразование

антропоцентрический подход

английский язык - 360

метафора

французский язык - 422

Территориальные диалекты

язык фольклора

русский язык - 203

Толстой Л Н - 89

Топоним

этимология

русский язык - 145

Топонимика

и фитонимика

болгарский язык - 288

мотивация

английский язык - 316

Трамп Д - 377

Транскрипция

экстралингвистические факторы

и перевод - 120

Ударение

монгольский язык - 446

Урбаноним

и антропонимика

русский язык - 199

мотивация

русский язык - 199

Усвоение неродного языка - 58

Устная речь

неродной язык

русский язык - 168

Ушаков Д Н - 226

Файфрич Ж - 284

Фамилия

этимология

болгарский язык - 294

Филин Ф П - 226

Фитонимика

диалекты

русский язык - 210

когнитивный подход

русский язык - 210

лексическая семантика

азербайджанский язык - 70

русский язык - 70

русский язык - 131

словообразование

азербайджанский язык - 70

русский язык - 70

хорватский язык - 131

Фонетика

территориальные диалекты

русский язык - 198

Фразеология

английский язык - 344

и паремиология

русский язык - 220

контрастивный анализ

хорватский язык

словацкий язык - 133

лексико-семантическое поле

оценка

английский язык - 367

лингвокультурология

китайский язык - 79

русский язык - 252, 79

оценка

немецкий язык - 390

письменные памятники

старописьменный монгольский язык - 444

темпоральность

белорусский язык - 134

язык газеты

русский язык - 230

язык публицистики

немецкий язык - 382

Фразовое ударение

речь иностранцев

английский язык - 347

Функциональная семантика - 35

Хакамада И - 45

Хомский Н - 2

Хроленко А Т - 6

Ху Гэншэнь - 115

Художественный перевод - 109

лингвокультурология - 118

русский язык

английский язык - 89

экстралингвистические факторы

русский язык

английский язык - 112

Цветообозначения

метафора

язык прессы

русский язык - 91

французский язык - 91

эвенский язык - 448

Церковнославянский язык

Македония - 126

Частотные словари

язык фольклора

калмыцкий язык - 445

Чередование гласных

корень слова

историческая орфография

русский язык - 244

Числительное

звуковой символизм

монгольские языки - 442

историческая грамматика

кодификация

болгарский язык - 293

Шикрова Я - 13

Шолохов М А - 105, 102

Эвфемизмы

язык средств массовой информации

английский язык - 325

языковая картина мира

рутульский язык - 459

Эквивалентность

двуязычная лексикография

русский язык

монгольские языки - 443

Эколингвистика

французский язык - 419

эмоциональность

языковая норма

и речевые ошибки

русский язык - 247

Эмоциональность

лексика

функциональный анализ

английский язык - 380

Эпос

и литературный язык

киргизский язык - 436

лексика

адекватность перевода

якутский язык

русский язык - 119

французский язык - 119

оценка

якутский язык - 119

Этноним

номинация

английский язык

США - 72

Этнонимика

румынский язык - 405

Язык газеты

воздействие текста

русский язык - 221

и язык города

русский язык - 196

прецедентность

русский язык - 196

типология текстов

немецкий язык - 383

Язык города

русский язык

Ленинград - 263

Санкт-Петербург - 263

Язык и культура

английский язык - 341

международные конференции - 28

Язык и мышление - 2

Язык и общество - 48, 40

Язык и политика - 50

Иран - 98

международные конференции - 51

США - 363

Язык иностранцев

устная речь

оценка

шведский язык - 312

Язык Интернета

диалог

русский язык - 259

креолизованный текст

английский язык - 337

международные конференции - 30, 29

Язык науки

логическая семантика - 32

логический анализ языка

русский язык - 32

социокультурный контекст - 40

терминология

структурно-семантический анализ

английский язык - 76

русский язык - 76

Язык научной литературы

идиолект

английский язык - 357

организация текста

инвариантность

английский язык - 342

синтаксис

интерференция

русский язык

английский язык - 371

фразовый глагол

английский язык - 371

Язык общественно-политической литературы

эвфемизмы

речевое воздействие

английский язык

Великобритания - 372

США - 372

Язык поэзии

заглавие

русский язык - 169

метафора

английский язык - 378

организация текста

русский язык - 169

типология текстов

и грамматическая стилистика

английский язык - 378

Язык права

русский язык - 136

словацкий язык - 303

стилистический анализ

немецкий язык - 388

терминологическая система

английский язык - 323

терминология

адекватность перевода

английский язык

русский язык - 108

Язык прессы

перлокуция

английский язык

Великобритания - 368

Язык публицистики

грамматика

корейский язык - 453

жанр

русский язык

СССР - 142

лексика

корейский язык - 453

православие

русский язык - 176

Язык рекламы

библеизмы

и языковая игра

успешность речевого акта

русский язык - 213

воздействие текста

английский язык - 329

дискурс-анализ

фрейм

когнитивный подход

русский язык - 227

и архетип

английский язык - 353

креолизованный текст

комическое - 96

национально-культурная специфика

испанский язык - 404

русский язык - 181

организация текста

английский язык - 352

побудительное предложение

повелительное наклонение

русский язык - 242

прецедентный текст

Библия

успешность речевого акта

русский язык - 213

психосоциолингвистика

Россия - 94

Франция - 94

сопоставительный анализ

русский язык

французский язык - 94

Язык средств массовой информации

жанры

английский язык - 369

организация текста

английский язык - 338

коммуникативная стратегия

и воздействие текста

английский язык

Великобритания - 356

США - 356

коммуникативное намерение

английский язык - 92

русский язык - 92

речевая агрессия

английский язык - 356

речевое воздействие

русский язык - 247

русский язык - 228, 201

Челябинская обл - 209

язык эмигрантов

фрейм

английский язык

США - 93

русский язык - 93

Язык судопроизводства

прагматика

английский язык - 90

русский язык - 90

Язык телевидения

библеизмы

и языковая игра

успешность речевого акта

русский язык - 213

и язык судопроизводства

речевая стратегия

русский язык - 163

интертекстуальность

английский язык - 322

прецедентный текст

Библия

успешность речевого акта

русский язык - 213

устная речь

и письменный язык

прагматика

русский язык - 249

семиотический анализ

русский язык - 249

Язык фольклора

время

монгольские языки - 441

изучение

русский язык - 202

лексикография

русский язык - 149

лингвокультурология

русский язык - 202

параллелизм

русский язык - 174

эвенкийский язык - 447

языковая картина мира

русский язык - 261

Язык художественной литературы

идиолект

русский язык - 270, 254

интертекстуальность

семиотика

английский язык - 341

лексико-семантическое поле

коннотация

русский язык - 270

лексическая стилистика

русский язык - 270

русский язык - 130

синтаксическая стилистика

русский язык - 270

стилистика

русский язык - 254

чешский язык - 130

японский язык - 455

Язык художественной прозы

имена лица

русский язык - 182

лингвокультурология

английский язык - 317

организация текста

эмоционально-экспрессивные средства

русский язык - 154

прецедентность

и языковая игра

русский язык - 222

ритм

русский язык - 156

синтаксис

русский язык - 167

Языки малочисленных народов

бретонский язык - 52

валлийский язык - 52

верхнелужицкий язык - 52

и языковое планирование - 49

изучение

эвенкийский язык - 447

кашубский язык - 52

Красноярский край - 46

языковый коллектив

европейские страны - 52

Языковая игра

и историческая стилистика

русский язык - 183

медиатекст

перевод

немецкий язык

русский язык - 86

румынский язык - 413

словообразование

национально-культурная специфика

русский язык - 257

язык рекламы

русский язык - 188

Языковая картина мира

и языковое сознание

обзоры литературы - 123

когнитивный подход

и психолингвистика

русский язык - 200

оценка

лингвокультурология - 47

языки мира

европейские страны - 82

Языковая компетенция - 2

Языковая личность

лексика

русский язык - 143

межкультурная коммуникация

речевой портрет - 55

полевая лингвистика

корякский язык - 465

риторика

английский язык - 364

социокультурный контекст - 44

фразеология

русский язык - 258

Языковая норма

и язык художественной литературы

румынский язык - 406

Языковая политика

языки малочисленных народов

эвенский язык - 450

Языковая ситуация

Ингушетия - 457

Индия - 42

Красноярский край - 46

Латвия - 43

Россия - 457

СССР - 457

Языковая эволюция

немецкий язык - 395

Языковая экспансия

английский язык - 419

Языковое планирование

французский язык

Канада - 425

Языковое сознание

гендер

испанский язык - 403

концепт

язык художественной литературы

и язык фольклора

русский язык - 139

язык молодежи

ассоциативный эксперимент

русский язык - 273

Языковой коллектив

словацкий язык

Испания - 302

Языковые контакты

енисейские языки - 464

Языкознание

конференции - 20, 19

международные конференции - 26, 25, 21

Языкознание и семиотика - 1

Языкознание и философия - 31

Языкознание и этнография - 124

Ян Санхун - 453
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27A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ


27A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ


27A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ


27A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ


27A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ


27A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ


27A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ


27A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ


27A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ


27A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРСКИЕ ЯЗЫКИ


28A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ


28A164125415121 СТАРОПИСЬМЕННЫЙ МОНГОЛЬСКИЙ ЯЗЫК


28A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ


28A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ 
ЯЗЫКИ


28A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК


28A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК


28A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ


28A16412941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ


28A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ


29A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ


29A164131 ДРЕВНИЕ ЯЗЫКИ СРЕДИЗЕМНОМОРЬЯ


29A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ


29A16413961 КОГНО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ


29A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ


29A16416135 КОРЯКСКИЙ ЯЗЫК


29A164163 ЯЗЫКИ АМЕРИКАНСКИХ ИНДЕЙЦЕВ


29A16419921 БАСКСКИЙ ЯЗЫК
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